
V tor«k. četrtek I m n U t n 
uhaja in «1J» , , T 

b„ru irn pošiljanju na 
•om »a vse leto I f l , - k-
t pol lel» • • • « • • - • • 
, ,,-trt I t i* 

1»0 pošti : 
ti f ie leto 10 g l . - k. 
I X »ol l eU '•< „ — .. 

t i četrt leta * .. «0 

VredntfUo in opraTniMfo 
- na btolnem trgu(Dorn-

pl l t l ) hiJ. i t . 170. 

Oznanila: 
1x niraJno d f m t o p o o « . . .> 

•nt . . <» plačuje 
H kr . , (e ne natisne lkrat 
S kr. |a it t>,ka 'Jkrat 
4 kr. h M t i .ka .lkrat, 
VtJa piirnriike »e plaču­

jejo p'i proitorn. 

Zt »s.k ti<ek j * plačat-
kolek (»tempelj) 7» 30 k. 
B«kopi,i i e n e »fnf^o, 
- Š p i . l n . i j te Uagoioljno 

frunkujejo. 

St. 82, V Mariboru 15..julija 1869, T e o a j I I . 

Slovenci in slovanska vzajemnost. 
(Dalje.) 

Ruski jezik je najbolj razširjen, najbolj izobražen in najčistejši 
vseh slovanskih narečij; rabijo ga že zdaj tri četrti Slovanov. Pravopis ćiril­
ski pa rabijo ne samo Rusi, ampak tudi nad polovico Jugoslovanov. Ta pra­
vopis so nekdaj tudi drugi Slovani rabili; še le, kar ga je papež Ivan XIII. 
prepovedal rimskim katoličanom, ti pišejo z latinskimi črkami. A o slovstvu 
so da reči, da so med Slovani edini Rusi, ki imajo dovolj izvirnih knjig, ki 
zahtevam sedanjega časa popolnoma zadostujejo. To slovstvo ni samo po­
snemanje latinsko-germanskih pisateljev, ampak večidel tako izvirno, da nam 
predstavlja čisto nove pojme, nov svet. Tega no zapazimo ne pri Srbih, ne 
pri Hrvatih; ako izvzememo srbske narodne pesmi, je vsi srbsko-brvaški 
literaturi vtisnon latiusko-germanski značaj. Ko so si Srbi sedanjo svojo 
neodvisnost zadobili in srbski jezik v uradih rabiti začeli, so si izposodili od 
Rusa mnogo besed iu izrazov; to besede in izraze so si potem prisvojili 
Hrvatje. Toda Hrvatje v tem niso napredovali, ampak počeli so pozneje ko­
vati nove besede, izmišljavati si nove izraze ; veliko besed in izrazov pa so 
enako Magjarom prestavili iz nemškega birokratičnega jezika, tako da je 
zdaj hrvaški uradni jezik, malo da ne, nerazumljiv za tacega, ki ni uradnik. 
Nekteri hrvaški jezikoslovci so temu jeziku šaljivo dali ime : „zagrebački je­
zik." Tudi Srbi ne jemlje- več besed iz ruskega niti no kujejo novih, kar 
s<> pri njih više službe v rokah „parizlijev". Tako rdgljivo Srbi imenujejo 
tiste napuhneže, ki ob stroških srbskega naroda hodijo v Pariz in na Nem­
ško nekoliko let postopat, ter se potem s praznimi možgani a ogromno do­
mišljijo domu vračajo, znničevaje svoj narod in vse, kar jo slovansko. Pod 
tem uplivom se zdaj slovstvo srbsko lepša in množi z romani, ki se pre­
stavljajo iz trancozkega in nemškega, ki so prav lepo vjerna s tistimi narod­
nimi pesmami, ki so pravo zrcalo in ponos srbskega naroda. Na Ruskem 
se zbuja slovanska zavednost in ljubezen do slovansko vzajemnosti, trebi so 
tujstvo iz javnega in domačega življenja ; na Srbskem pa se goji tujstvo, — 
kar „parizli" „civilizovanjo" imenujejo, — in na Hrvaškem pod imenom „ju-
goslovaustva" — separatizem. 

Nekteri trdijo, da ima ruski jezik še preveč tujih besed, da tedaj 
ni Se to, kar bi imel biti. Priznavamo tudi mi, da bi moglo ž njim bolje 
biti, kakor jo ; toda pri vsem tem je najčistejši vseh slovanskih narečij, a 
tujščina se da popolnoma iztrebiti iz njega, kor mu ni potrebna, ampak se 
jo vpletla le po uplivu nemških elementov, ki so toliko časa pri dvoru prvo 
besedo imeli. Ne dvomimo, da se bo počasi popolnoma iztrebila. Kar jo 
narodni duh, ki je pod poprejšnjimi vladarji zatiran bil, živahnejši postal, in 
kar mu je mogoče v deželskih zborih in v časopisih svoj mogočni glas po­
vzdigovati, se je v tem obziru že marsikaj na bolje obrnilo. Več časopisov 
je žo zahtevalo, da se tuje besede z ruskimi zamene, v zborih pa se ne trpi, 
da bi se rabile tuje besede ; več zborov jo sklenilo, da jih govorniki ne 
smejo rabiti, ftc bolj hitro bi so v tem napredovalo, ako bi so tudi izo­

braženi neruski Slovani ruskega jezika poprijeti ; onda bi so hitro marsikaj 
dobrega iz druzih narečij v njega vpletlo, in ruski jezik bi po tem 
pravi slovanski jezik postal. Rusi v tem niso tako svojoglavni , kakor „Za­
grebčani." 

Mi ne zahtevamo, da bi so druga narečja z ruskim popolnoma za-
menila. Naš nasvet je ta-le: naj vsak i z o b r a ž o n S lovan , r a z e n 
s v oj e ga n a r e č j a, z n a tu d i ru s k i, d r u g a n a r e č j a pa n a j o s t a-
ne jo , kakor so. V deželskih in druzib zborih naj se govori v domačih 
narečjih, knjige in časopisi naj se na svitlo ritifajo 'v vseh narečjih , kakor 
dozdaj ; knjige za prosti narod naj so izdajajo v dotičnih narečjih. Kar so 
pa tiče duševnih potreb izobraženih Slovanov, naj so piše , kolikor mogoče, 
po ruski. Po tem takom nam bodo prišle knjige in časopisi bolj po ceni, a 
slovanskim pisateljem se bode trud bolj splačeval , kakor dozdaj. Zdaj se 
knjigam in časopisom v iiektorih narečjih komaj tiskarni stroški spla-
čujejo, dostikrat jim je colo denarne podporo treba. Za pisatelja iu njihov 
trud ne ostaja nič. 

Ta velika in toliko važna sprememba bi se dala vpeljati z majhnim 
trudom; no krate posameznim narečjem njih pravic bi dala vsem Slovanom 
splošnji jezik, a Slovanom različnih plemen bi več treba ne bilo o shodih 
nemškega in francoskega jezika rabiti, da se porazumejo med seboj. Kaki 
napredek, kaki dobiček bi žo samo to bilo! No slišalo bi se več očitanja, 
da se Slovani med seboj ne razumemo. Da jc zdaj taka, je žalostna, a gola 
resnica, ktere se moramo sramovati in ktero smo si sami krivi. — Kako so 
prišli Nemci do enega pismenega jezika ? kako Italijani in Francozi? Razlika 
naših narečij ni veča od italijanskih in nemških; samo toliko smo nahujem, 
da je vsako slovansko narečje pismeni jezik za-se, brez splošnega pisnmnegu 
jezika. Vpeljava splošnega jezika pri Nemcih, Francozih in Italijanih je 
imela za prosto ljudstvo ta slabi nasledek, da je pri njih slovstvo za pro­
stega človeka skoraj nemogoče; pri Slovanih bi tega ne bilo, kajti rekli 
smo, da naj se knjigo in časopisi za manj izobraženi dol nam da v dotičnih 
narečjih izdajajo; da uaj se posamezna nurečja nikakor ne zanemarjajo in 
popolnoma opuščajo, kakor so jib zanemarili in opustili omenjeni zapadni 
narodi. Hvalo vredno so v tem prizadeve Čehov, čeravno so v svoji litera­
turi že bolj napredovali, nego vsi drugi neruski Slovani. Čisto malo so me­
nijo za to Srbi in Hrvatje. „I'arizli" bi so rajše pomagjaril, uego Slovana 
imenoval, „Zagrcbčani" pa ne bodo pred misli o veliki kulturni nalogi svo­
jega umetnega jezika opustili, da jim bo voda v grlo tekla. A Slovenci? . . . 
Pri Slovencih je videti precej dobro voljo poprijeti so ruskega jezika , ko 
splošnega slovanskega jezika, samo to je, da jih vedno motijo „Zagrcbčani" 
s svojim jugoslovanskim poklicem. 

Ali vpeljanje splošnega slovanskega jezika, to jo vpeljanje ruskega 
narečja za splošni jezik vseh izobraženih neruskih Slovanov, bi no imelo 
samo duševne koristi za nas, ampak vrlo imenitni bi bili tudi politični na­
sledki. Ako bi vsi Slovani isti pismeni jezik imeli, bi nas drugi narodi bolj 
čislali; no upali bi si svojih rok s tako ošabnostjo, kakor zdaj, [in slovan-

ListeJt, 
S o c i j a l n o vpra&aiijo. 

(Dalje.) 

Siromaštvo jo temna plat na obrazu človeškega društva. Vpraša" se: 
kako siromaštvo iz človeškega društva izpuliti '. Mnogo se jc že o tem 
vprašanji premišljevalo, govorilo in pisalo. Posebno so jc v najnovejših 
časih o tom mnogo razpravljalo , ali naj siromaki delavci od države pomoči 
iščejo, ali naj si sami kakor morejo in znajo pomagajo. Za državo je siro­
maštvo podložnikov tudi njeno siromaštvo, in država bi morala že zavoljo sebe 
storiti kolikor moro, da bi svoje podložnike siromaštva branila. Ali države, 
kakor so denes ustrojene, nimajo pripomočkov dovolj, da bi mogle vse siro­
maštvo zatreti. Da 1 njih zmožnosti so v tem pogledu celo kratke roke. 
Francozki delavci imajo celo prav, če rečejo: aidc toi, et le dieu t' aidera.! 
Pomagaj si sam, in bog ti bo pomagal. Radikalne državo še niso nikjer si­
romaštva zatrle, pa ga tudi no bode , razen, čo se na celo drugem temel|i 
osnujejo, nego so denes osnovane. To naj bi si siromaki delavci zapamtili, 
ter no tam pomoči izkali, kjer je ni. Državniki mislijo, da so že bog ve ko­
liko siromakom olajšali in pomagali, ko so jih za državljane proglasili, ko 
so bombastično proklamirali, da ima vsakter pravico do dela, da so pred za­
konom vsi enaki . da so vsaktei emu , naj bo kakšnega g d stanu, pota do 
najviših državnih dostojanstev odprta, čo ima sposobnosti za nje itd. Da 
se kaj takega še posebc izreči in v posebnih zakonih zagotoviti mora, že to 
kaže gnilobo sedanjih društvenih razmer ; ko da se kaj takega samo po sebi 
ne bilo razumelo! Delavec, ki v 12 urah toliko zasluži, kar v pol ure zaje, 
ta ne more s kapitalisti konkurirati, ne na državna dostojanstva misliti, ter 
si sposobnosti za njo pribavljati. On kljubu vsem tem lepim frazam ostano 
to, kar je bil: siromak delavec. Lepih besedi, pravi naš pregovor, so nobe­
den ne zredi. Veliki obeti, pa malo prijeti. 

Nobenih vojsk, nobenih prekucij so denes svet toliko ne boji, nego 
socijalnih. Gladen želodec no da , pa tudi no prime nobonega pardona. 

Sila kola lomi. Kdor ima trebuh , hoče za-nj imeti tudi kruh. Gladen 
človek še le tačas pripoznava iu spoštuje pozitiven zakon, kader so je nje­
govemu priročnemu zadovoljilo. V boji med delom in kapitalom se javi boj 
meoVprirodriim in pozitivnim zakonom, delo je produkt prirode, kapital pa 
pozitivnega zakonarstva. V vsakdanjem življenji BO večkrat pripeti, da tudi 
najpoštonejšemu delavcu dela zmanjka, z delom zaslužek, iu s zaslužkom 
sredstva preživeti se. Zdaj je njegova parola: vivro en travaillant, ou morir on 
COmbattant, kajti v strašni dilemi je: ali pozitivni zakon spoštovati, ki mu 
prepoveduje krasti in otimati, in poleg tega glada poginiti; — ali pa priro­
dni zakon vbogati, ki mu veleva: ohrani samega sebe, pa gorjačo ubijačo v 
roko vzeti, in tako kazenski oblasti zapaiti 1 Že čujem vgovarja'.i: naj pa 
prosi! —Dobro, potisuimo siromake še bolj! Naj stopi so na eno stopinjo niže. 
naj bo berač, naj bo ubogec. Mesto gorjačo ubijače naj vzame v roke brniško pa­
lico, pa naj gre od vrat do vrat, od kljuke do kljuke. Pozitivni zakoni pa 
tudi beračenjo zabranujejo. Ali vzemimo . da jo beračenje dozvoljeno, ima 
siromak v beračenji poroštvo, da bo tudi res kaj izprosil? Kaj pa čo nič 
ne izprosil in to so jo že tisoč in tisočkrat pripetilo. Kaj pa potem V Mene 
je enkrat siromak miloščino prosil. Šlatam po žepih okoli, pa nič pri sebi 
nimam. Siromak —- nikdar njegovih besed no bom posabil — jo djal : go­
spod, vašo dobro voljo vzamem za milodar, bog vam plati! Pa naj mi ver-
jemo: kdor si je prvo siromaštvo izmislil, ta jo moral biti ali velik prevzet-
než, ali pa velik norec ! — Te besede i/.rekši jo odšel od mene vstran, jaz 
sem pa zamišljen v njih pomen za njim gledal. Neznano hudo mi je bilo 
pri srci, da mu nisem imel kaj dati. beračenje sicer ni sramotno, ali poni-
žalno je, iu nedostojno za človeka, ki se more in so tudi hoče z delom pre­
živeti. Težko je reči, kdo je nianjo spriden, ali tisti, ki v sili krado in oti­
ma, ali tisti, ki se toliko ponižuje, da od hišo do hišo z beraško palico pro-
sači. — Pa kaj je v starosti s siromakom delavcem V Delati več ne more, 
beračiti no smo, krasti ne sme, otimati ne sme! Kaj bo ž njim V Ali ni 
star siromak, ki je v svoji mladosti vso svojo moč v službi človeškega društva 
žrtvoval, se v vsakdanjem trdnem delu zbrusil in skrhal, ali ni lak onemogel 
si siromak toliko vreden kolikor vojniški invalid, ki jo v bitki roko ali nogo 



skih zemljah stegovati. Dvakrat hi li premislili, preden M najmanjši slo­
vanski narođič ražal i t i podstopili se. Ljudstva ene krvi m enega jezika, k. 
šteje 90 railjonov in ki se do malega vkup drži, si najmogočnejša zapadna 
država no bi upala razžuliti, še manj pa mu jezik in narodnost jemati. Raz-
žaljenje Slovenca ali Hrvata bi odmevalo v Pragi, kakor v Kijevu in v 
Moskvi. Napoleon I. jc peljal leta 1812. celo Evropo proti Moskvi. 
Bil je prvi vojskovodja svojega časa, in kaj je opravil proti zedinje-
inu ruskemu narodu? - Vrnil se je nazaj brez vojske I Se ve, da pra­
vijo njegova vojska je mraza poginila ; pa to je laž. Ko so jo Napoleon v 
beg podal, Še ni bilo hudega mraza; prvi sneg jo padel tri dni, predenje 
prišel do Bcrezine nazaj. To je pol pota od Moskve do Varšave, a pri De-
rezini je njegova vojska že popolnoma razpršila se, tako, da ju je sam za­
pustil Leta 18G3. je žugala cela Evropa, od najveće do najmanjšo države, 
Rusiji I vojsko, ako ne pristane na njene tirjatve. Ponosno jej knjez Gor-
Čukov odgovarja, da Rusija, svesta si podpore celega naroda, le za las ne 
vda se. Iu kaj jo storila na to Evropa? - Molčala je! Toliko premore 
samo ruska zavest, koliko bi zamogla slovanska? Gotovo b. Neme, Magjan 
in Italijani drugače ravnali z nami, ako bi ne videli pred seboj samo Hrva­
tov, Slovakov, Slovencev itd. Treba bi no bilo nam Slovencem skrbeti, kaj 
bo z nami, ako Habsburška država razpade. Le narode, ki so razcepljeni, 
pri kterih med posameznimi udi ni vzajemnosti, požero samogoltni sosedje, 
namreč take, kakor smo zdaj zapadni Slovani, in kakor bi bili tudi onda, 
ako bi so osnovala jugoslovanska država. (Dalje pnli. 

I) o p i s i. 
Iz Iga pri Ljubljani 14. jul. [Izv. dop.J (Zopet dolajo iz ko­

marje v med v ed e.) Naši Ižanci so sploh vrli rodoljubi. Že davno so imeli 
misel, da bi enako drugim sosedom napravili svojo narodno zastavo. Pobi­
rali so od hiše do hiše za njo, in omislili so si jo za svojo vas. Iz Ljubljano 
jim neki rodoljubi prineso 4. t. m. lepe trakove, ktere pa so „zavoljo strahu 
pred judi" morali v hiši na zastavo pripeti. Pri tej priliki je mlada deklica 
pričujoče ogovorila in mali deček jej jo odgovoril. Bilo je to pravo domače 
otroško, nedolžno veselje. Kmalu pa zve za tega komarja naš g. Pajk , in 
sam so pripelje na Ig, da bi ljudem zadušil to nesrečno misel. Pokliče 
sronjske odbornike, ter jim škodljivost te hude pošati na srce pola­
ga, ter jih napravi ja, tla hi fantom zastavo vzeli in raztrgali. Obetal jim je, 
ako to store, da jim bode za 70.000 gold. davka pomanjšal, ako pa ga ne 
ubogajo, ni on nikakor in nikjer več njih prijatelj in zagovornik, temuč jim 
bodo pos la l vojakov itd. Srenjski možje so svojega gospoda zvesto po­
slušali, molčali, in niso ne tega, ne onega storili. Od tega časa sem so bili 
vsako nedeljo žandarji naši tovariši — po 6 jih je hodilo po vasi gori in 
doli; po zimi pa ni bilo nikoga, ko so nam tatje živino iz hleva kradli. 
Tudi pretočeno nedeljo je prišlo na Ig že opoldan (i žandarjev, in nihče nas 
ni mislil kaj hudega; bili smo jih že navajeni. Fantje so po svoji stari na­
vadi tu pa tam v krčmah mimo pili svoj poliček vina in se radovali. Kar 
srečajo žandarji nektere fante, ter jim reko, da naj p o k a ž e j o svojo 
novo zastavo, ako imajo k o r a j ž o ! In res, fantje imajo korajžo; 
zbero se in — hajd po zastavo! Prineso jo pod milo nebo, ter jo neso 
dalje in dalje med veselim vriskom in peljem po vasi. Spred in zad pa se 
nabere mladega in starega ljudstva, da se vse tare, kajti vsi se radujejo 
lepe nove zastave. Ze so s zastavo skoro na konci vasi, kar jim pridejo 
žandarji naproti, ter jim zastopijo cesto, in množice ne puste naprej. Fantje 
pa le silijo naprej, in glej! ž a n d a r j i kar nastavijo p u š k o in peteline 
napne j o! V tem tronotku poklekne na tla fant, ki je zastavo nosil (bil 

je sam županov sin), in slovesno reče, da rad k r i p r e l i j e za d o m a č o 
zastavo. Kmalu pa bi ga bil razkačen žandar prebodel (nastavil mu j e 

že bodeč na prsa), ko bi v tem hipu ne bila pritekla k njemu njegova sestra, 
blaga kmečka deklica, ki se ga strastno oklene in jokajo za-nj prosi. Vse 
ljudstvo je bilo zelo razžaljeno zavoljo tega briškega ravnanja, in res, prav 
čudež je in Bogu se moramo zahvaliti, da so naši Ižanci pri tem bili mirni, 
in da so niso godile reči , ktero bi ne bile ne na slavo domovini , pa tudi 
no vladi; ljudje so bili pametnejši od svojih varhov, ter gredo po postran­
ski poti z zastavo domii. Le ene žaljive besede ni nihče rekel in prsta ni 
nihče na drugega položil — in vsi so se mirno razšli. Žandarji pa so se 
nagloma peljali v Ljubljano, in so g. glavarju Pajku povedali, da so se 
Ižanci p u n t a l i , in jim žugali, da jih hočejo pobiti. To pa je v p r i č o 
vso vasi nesramna l a ž . Še tisto noč so prišli na Ig vojaki, ktere imamo 
še denes. Kaj bodo vse iz tega, nihče ne ve; pa toliko vemo, da smo mi 
Ižanci v tej reči č i s t o n e d o l ž n i , in vsa vas mora pritrditi, da naši na­
sprotniki delajo zopet iz „komarjev medvede". Naj bi vendar slavna vlada 
na Kranjskem enkrat videla, kaj je pravo in kaj je laž pri teh in drugih 
takih primerljajih*). I ž a n e c , kmet — v imenu več svojih sosedov. 

Iz Trebovelj 13. julija. [Izv. dop.] „Slovenski Narod" je že omen­
jal, da na Velčem 23. maja t. 1. niso kmetje nikogar napadli, ampak da so 
se brez vsega orožja mirno obnašali in se ne vpirali, ko so jih častniki, 
orožniki in turnarji podili in mesarili. Nad to resnico nikdo nestransko 
misleč ni mogel dvomiti. Prod kratkim pa smo imeli priložnost, z gospodom 
govonti, ki je takrat na Velčem nazoč, nam sporočilo „Slovenskoga Naroda" 
potrdil. — Ta gospod, s o d n i k pri d e ž e l n i s o dni j i v L j u b l j a n i , 
slišavši, da se se bode na Velčem brž ko ne kaj začelo, se jo tisti dan po­
poldne iz radovednosti tje podal. Bilo je, tako nam je pripovedoval ljub­
ljanski sodnik, kakor so ve, veliko ljubljanskih gospodov in gospa sbranih. 
tudi je dosti častnikov tam bilo, kteri so s turnarji kmete, on ne neve za­
kaj ? pa gotovo brez potrebnosti napadli. Kmetje niso bili naoroženi in so 
se mirno obnašali. Eden izmed turnarjov je temu gospodu povedal , da je 
kmet s sklenenima rokama njemu s sabljo grozečega častnika za mir prosil. 
Vprašali smo gospoda sodnika, zakaj so kmetje v preiskavi, ako niso krivi? 
On pa je odgovoril, da mu vzrok to preizkave ni poznan. 

Škoda, da ni bilo časa vprašati ga, zakaj so truplo ubitega Rodo-ta 
še tisti večer v Ljubljano prepeljali, iu zakaj ga niso na mestu čina pu-
stili tako dolgo, da bi ga sodnijska komisija preiskala iu rano popisala? Pa 
nam jo bilo zadosti, da smo omenjeno besede svedoka slišati, ki je kot pa­
meten in i z u r j e n s o d n i k p o z n a n . Po teb besedah smo so prepri­
čali, da mora se vsa nesreča, ki so jo 23. maja na Velčem dogodila, ni: 
kmetom temuč drugim ljudem pripisavati. Srčno zaupamo, da bodo preiskava, 
ki je izvrstnemu preiskovalcu gospodu Smidu poverjena, slavno deželno sodni-

*) O ravno tom dogodku nam je naš redni dopisnik i/. Ljubljane pisal. M i na do­
p i s a n ismo p r e j e l i . Projali smo le pismo, v ktere m nam pošilja dopisnik do-
stavok k dopisu, ktorega menda pošta na vesti ima. Ta „dostavok" so glasi: „Denaš-
nji uradni list „Laihaclier Ztg." piše , da so žandarji hoteli Ižancem vzeti zastavo, 
ker niso imeli dovolitve, z njo sprehajati so. Mi ponavljamo vprašanje, ktero je 
celo srditim ljubljanskim nemškutarjem prišlo na misel: „ k a k n se more urad­
no v z n t i z a s t a v a , k t e r a n i m a n o b e n e g a n a p i s a , t o r e j nikakor-
snega p o l i t i č n e g a p o m e n a , ter n i b i l a p r e n a š a n a v nikakor-
š e n p o l i t i č e n n a m e n ? Kajti daje hotel popasti Ižanec Ižanca, to je Dež-
manova iznajdba najzadnjih časov. .,Laib. Ztg.'1 daljo govori, da so so mladeniči 
protivili ter žandnrjem surovo rngali (vcrhohnten in brutaler weise,) iu da >>e je bila 
zastava pn ninozem nagovarjanji (auf wiederholtes andringen) nesla v županovo hi5o, 
od koder sojo Ižanci zopet, vzeli ter še enkrat nesli po vasi. — Počakati nam je, 
da so na tanko zve, kaj je resnica, ker je znano, da se tudi „Laib. Ztg." časi 
uradno izlaže, vendar je treba pripozuati, da ta list nič no ve niti o„Tagblattovih' 
ranah, niti o tem, da so žandarji zastavo vreli Ižancem. 

zgubil V Ali nima on ravuo kakor invalid z l a t o pravico do človeškega 
društva, da ga do smrti preživi? Ali nima človeško društvo sveto dolž­
nost nasproti njemu, da to stori ? Kaj ? Kje pa so to zlate pravico siro­
makov delavcev, in iz teh pravic izvbajoče svete dolžnosti človeškega društva 
v pozitivnem kakšnem zakonu kodificirane? Nikjer! Kar država in privatni 
ljudje za onemoglo siromake store, to je mala stvar, in še ta gre pod imenom 
m i 1 o š č n e, ne pa d o l ž n o s t i . 

Svet denes drvi naprej socijalni krizi v žrelo. Vsak dan smo jej 
bliže iu bliže, in že zdavnaj bi bila nastala, da je surova sila no bi krotila. 
Dolže pa ko so bo s silo zadrževala, bolj se bodo razmero napele, in Btrai-
neja, hurneja in viharneja ho , kader nastane. Vsak izmed nas, kdor ni s 
svojim socijalnim stanjem zadovoljen — in kako malo je takih! — vsak je 
vede ali no vede , hote ali ne hote vojnik tiste velike vojske. ki koplje in 
ruje pod današnjim društvenim redom. Če bi vsi ljudje onako siromašni, ali 
čo so hoče, enako bogati bili, ne hi bilo med njimi nezadovoljnih. Nezado­
voljnost pride od tega, da je blago nerazmerno razdeljeno. Siromak vidi 
bogatina lepo in brezskrbno živeti. On vidi, da le on za njega dela, da od 
deset znojnih srag devet za njega, in šo le deseto za sebe poti. Kdo bi mu 
zamoril, če si tudi on enako življenje želi, in v dosego tega pravično raz-
delenjo blaga od človeškega društva tirja. Faktum. kteremu ni treba do­
kazov, jo, da siromak delavec bogatina mrzi, ker meni, da on za njega 
dela, bogatin pa nasprotno na sirom;.! i delavca še z a b a v l j a , z a v ž i v a 
in se veseli. Kdor kruha strada, je smeha skoro sit, pravi naš pre­
govor. Strah za bodočnost, za imenjc, za eksistencijo je denes epide-
mično zavladal, nobeden se več varnega ne čuti. Dokler držiš — imaš, ka­
kor pa spustiš — pa žo voč nimaš. Ta simptom je tista črna senca, s ktero 
prihajajoča socijalna kriza sedajnost mrači. Denes se vsak za sebe z vsemi 
drugimi tepe. 

Res je, država ima dolžnost svoje podložnike vsega zlega, tedaj 
tudi siromaštva braniti, ali vsaj siromakom njih breme kolikor mogoče olaj­
šati , in sicer, kakor sem že rekel, ima to dolžnost no samo zaradi siroma­
kov, ampnk tudi zaradi sebe same. Blagostanjo je vir, iz kterega dr* ia 

svojo moč zajema, siromaštvo pa pesek, v ktorem ta vir vsahne. Država 
z hlagostnimi podložniki preje svoje namene doseže, nego s siromašnimi.— 
V borbi proti siromaštvu se država in podložniki na istem potu srečajo 
kajti tudi podložnikom, kakor se samo po sebi razume, je do tega, dane 
osiromate, in da se enkrat osiromašeni iz te nadloge izkopljejo. Denes so 
pa države, posebno naša, samo tako osiromašeno, da od njih ni nobene po­
moči pričakovati. Siromašna država s siromašnimi podložniki, kakor je to 
pri nas, to sta dva slepca, ki tako dolgo drug drugega vodita, da nazaduj«' 
obadva v jamo padeta. 

Srednje premožni, hlagostni ljudje so najbolji državljani, oni najbolj 
redno, najbolj nravno žive, med njimi je najmanji broj hudodelnikov. Siro­
maštvo pa, in nerazmerno veliko bogastvo, oboje človeka v hudodelstvo žene: 
siromaštvo iz sile, iz pomanjkanja, bogastvo pa iz prevzetnosti in napuha. 
Oboje je bolezen človeškega društva. Lo v sredi leži edino zdravi Juste 
millieu". Marsikter pošten siromak postane hudodelnik, ker ga sila na to 
goni, ter jc prava žrtva nezdravih društvenih razmor. 

Bogatin je za državnika faktor, s kterim računa, s siromakom ne 
moro računati, ker jo v njegovih očeh ničla. Bogatin jo nekaj pozitivnega 
za državnika, siromak nekaj negativnega, ki bi so ga država rajše nego 
rada, in preje ko prej znebila. Denes zares vsak le toliko velja, kolikor 
plača. Za bogatina ima država državljanski zakonik, za siromaka kazncn*; 
Poglejmo v »odnije. Napadi siromakov na imenjo bogatinov se strašno mnoif 
od dne" do dne. Človeškemu razumu se vpira misliti, da človek zgolj le ' z 

zlobe krade in ropa. Zmed 100 tatov jih gotovo 99 zato krade, da se pre­
žive. Res dosta žalostno je denes v človeškem društvu, Najžalostneje je P!l 

to, da je šo dosta takih, ki o socijalnom gibanji ljudstev nič vedeti In««« 
videti nočejo. Glavo v pesek vtikati, kakor noj, kader mu je strah z" la­
tami, to „o velja. Dolžnost vsakega bi morala biti. de socijalne rane cel'; 

da socnalno gibanje miri, da socijalne nasprotnosti blaži. Povodenj, ki p « 0 

dennšnj. društveni red potopiti, se no sme zajeziti, ker so zajeziti več »e 
».ore, ampak za to naj se skrbi, da so vode počasi razlijejo. (Dalje P«'W 



je do enakega prepričanja spravila, in to zaupamo tem več, ker so bili prvi 
dan po t e n l žalostnem dogodku v ječo odpeljani kmetje kmalo iz zapora iz­
puščeni, kar se ne bi zgodilo, ako bi krivnja od strani kmetev začetku ne-
dvondjiva bila. 

Iz Trsta 12. julija. [Izv. dop.| — Svoboda nove ere jo tržaškim 
Slovencem posebno mila, o tem se lehko prepričamo dan za dnevom. Bistre 
oči vladnih organov zasledujejo pozorno vse naše misli in čine, nakanjaje s 
tem pravo svobodo popolnoma zntreti. Včeraj je policija konfiscirala prvo 
število „Slovenskoga Primorca" in denes šesto število „Jurija s pušo", sled­
njega zarad pesmi „V Kranji smo gospodje mi." Državni sodniški pristav 
namreč nemškutarjev ne pozna, tudi ne Lahonov in sodi vse po onem kopitu, 
kakor bi to, s čemur se karajo nemškutarji in laboui bilo namenjeno Nemcem 
in Lahom. Nekoliko natisov „Jurija s pušo" se je odposlalo že včeraj po 
pošti naročnikom, one pa, ki so se dones oddali, je policija vse pobrala, 
ter so tudi ostalih pri vredništvu in v tiskarnici polastila. K toinu ostremu 
postopanju spodbuja tržaški tribuna! ljubljanska deželna sodnija, ki mu po­
šilja vedno pritožbe zarad strupenih Jurijevih pušic *) s kojimi nadleguje 
ljubljanske turnarje in nemškutarje. S tacim orožjem kani nas ustavoljubna 
„stranka" nadlegovati iu napeljevati vodo na svoj mlin, ter smrti rešiti in 
ohraniti stari, v slednjih zdihljajih stokajoči birokratizem. Dokler v Avstriji 
zavživajo starokopitneži vso vladno pomoč, je sprava med nezadovoljnimi na­
rodi nemogoča. Brž ko ne pa so ta zadnja prizadevanja, tudi zadnja zna­
menja življenja naših sivih UStavovercev, nad njihovim grobom se bode pri­
kazal ustavo drugači čislajoči zarod. — Minolo jo eno leto od lanske tržaške 
rabuke in med lahonskimi prenapetneži začnejo valovi sovraštva zopet mo­
gočno kipeti. V sled lanske rabuke je moral .umreti en Lah, na mestu njega 
naj poginejo letos trije Slovenci, to se širi te dni po našem mestu od ust 
do ust. Denes zjutraj smo brali po ulicah plakate, v kterih se podbujajo 
vsi prijatelji lani umorjenega „Parigi-"a. iti no | okopališčo, da mu ondi do­
kažejo v gorkih molitvah svojo sočutje. Tega nedolžnega veselja jim pa po­
licija ne privošči, — strgala je vse plakate iz oglov in prilepila na mestu 
njih druge, v kterih svari prebivalce, naj no gredo na pokopališče, ker bi to 
znalo letos provocirati nove škandale. — Nam se pa kaj čudno zdi, da bi 
zlasti zdaj „liberi peusatori" radi molili in prosili od Boga milosti za po­
kojnega svojega tovariša, ko inda pri vseh prilikah zaničujejo , zasraraujejo 
in z nogami teptajo vse, kar je božje in sveto! To so pač korenjaki, radi 
bi so bahali, da svobodno mislijo, pri tem pa še navadno misliti ne vedo; 
njih butice naphane so s kočenjem omotanim v dlako; kader se navzemejo 
enkrat preveč progresovega ekstrakta, se jim zna dlaka v butici prismoditi 
in sežgati s kocenjom vred. Potem pa dobijo „liberi peusatori" v svojo 
tolažbo — votle keblače. — Kad bi videl, da bi bil ljubljanski „Tagblatt" 
v Trstu, tukaj bi imel za nenasitljivo svojo mavho mnogo žretja in bi se do 
dobrega prepričal, da mu od Ljubljane ni treba daleč potovati, da najdo 
ljudi, o kakovšnih si ondi v prenapeti domišljiji samo sanja. Kmetje ljub­
ljansko okolice so v primeri s tržaškimi tigri, jagneta. Kranjec ne stori ni­
komur nič zalega, kdor tega s svojim vedenjem ne zasluži ; inači pa jc v 
Trstu, tukaj lehko vsak dan naštejemo več surovih lahonskih napadov na 
ljudi družili narodnosti, posebno na Slovence, Ti šušljavci mislijo, da ima 
Slovenec bikovo kožo, to zlasti radi poskušajo, kedar imajo pred sebo jed-
nega ali dva. Enaka surovost se je dogodila ravno v soboto zvečer. Bilo je 
v neki gosliluici na „Acpuidotto" zbranih blizo .10 udov laške „gimnastike", 
kjer so so zabavljali, kakor navadno v veleizdajnem smislu, med tem stopijo 
trije Slovenci v gostilnico, govore slovenski. Kolovodja pričujoče labonske 
drhali se brž vzdigne kriče: „Merda i ščavi! a basso ščavi!" Na to skoči 
na noge vseh trideset junakov in začnejo s stoli in palicami nevsmiljeno 
vdarjati po Slovencih. Trije so niso mogli tolikim stuovežem braniti in so 
morali zapustiti gostilnico, povse krvavi in hudo pretepeni po vsem telesu. 
Se skoraj hujšo surovost pokazali so omikani Lahi zadnjo nedeljo. Peljali 
so to namreč zvečer iz rajanja v mesto; na potu zagledajo živinskega zdrav­
nika tukajšnje garnizone, kar tirjajo kočijaža naj vstavi, potem poskačejo vsi 
na cesto in reveža zdravnika s palicami tako naklestijo, da so mu ves obraz 
razmrcvarili. — In z o p e r vso to n a s i l j e in r a z s a j a n j e ni v 
T r s t u k r e p k e roke , k t e r a bi t a k i m d i v j a k o m z a p r e č i l a 
pot. •— Ce se dennšnje stanje k boljšemu ne obrne, naj se svoje dni nihče 
ne čudi, ako bode ljudska sila primorana, iskati si v takih zadregah sama 
pomoči. 

Iz Dunaja, 13. julija. H. G. [Izv. dop.] Včeraj sem zopet veselje 
doživel, da sem našega Svetca na ulicah videl. Zdel se mi je zamišljen. 
Zdaj je v delegacijah perovodja, in menda so mu tam že več ne dopade 
tako, kakor od kraja v rajhsratu. Saj vidi, da se ni nič spo'nilo kar je bil 
pred nedavnim časom g. Bcust po g. Klunu obljubil. — V delegacijah bodo 
Magjari, kakor se tu čuje, interpelirali Beusta, kako in kedaj se vendar 
mislijo v Cislajtnniji v slovansko opozicijo poravnati. — Da cesar sam to 
poravnanje in pomirenje, tudi na drugi podlogi kot je decemberska ustava, 
želi to je istina, če prav nemški časopisi reč demontirajo, Ravno tako je istina, 
da je cesar pisal lastnoročno pismo Beustu v tej zadevi. Govoril sem o tem 
pred malo časom z znanim žurnalistom, ki je Bergerjev znanec iz prejšnjih 
časov in sta si še zdaj malo v zvozi. Znano je, da je minister Berger 
Beusteva leva roka, in v poslednjem času nasprotnik Herbstu iu Giskri. 

Kakor čujem hi bili slovenski poslanci lehko ktorega Slovenca spra­
vili v državno sodišče. Pa so se premalo brigali. Postavili so bili, kakor 
znano dr. R a z l a g a za kandidata- Večina nemška jim je bila že oblju-

*) V dostavku k »gubljenomu dopisu iz Ljubljane nam piše naš ljubljanski dopisnik o 
o tej stvari: Slišimo, dajo zadnji „Primorce" pograhljen že v Trstu, kar seje pri­
petilo tudi „Juriju H pušo", a temu, ko BO jo v Ljubljani žo ves Vi. dan in vse do­
poldne 18. dne t, m. mirno razprodajal po Ljubljani. O tem nikdo ne dvoji, da so 
ga nemškutarji se le v Ljubljani ovadili. Nesmrtna slava jim! Promemorija ljub­
ljanskega mostnega odbora tedaj vendar ni zastonj s prstom kazala na slovensko 
novine, ktere na svitlo hodijo z.unaj Ljubljane I 

bila Razlaga voliti. Potem so pa nekteri Nemci zvedeli, da eni Slovenci dr. 
Fischhofa nečejo voliti, „ker je jud" in spremenili so svoj namen ter dr. 
Suppana volili, teraraje ker jim je ljuheznjivi naš dr. Klun na û esa trobil, 
kako stašno klerikalen jo dr. Razlag. Znano jc, da je bil namesti Fischhofa 
voljen dunajski župan Felder v državno sodišče. Bodi jud gori ali doli, to 
vem da je dr. Fischhof pošten svobodnjak, da je federalist, torej so čudim, 
da glede na to grof Barbo in g. Pintar nista zanj glasovala, sosebno če je 
res, ker sem čul, da je bil to mali tihi vzrok (iz malega raste veliko), da 
nimamo ni Fischhofa ni Razlaga v državnem sodišči. Morda omenjena dva 
slov. državna poslanca sama ne vesta, kako se je zarad nju za kulisami go­
dilo. Naj pozvesta, pa naj pomislita, da nam je pošten „jud", ki naše na­
rodne pravico priznava, desetkrat ljubši, kot krščanski župan dr. Felder (ki 
je komaj zmagal), kteri je lo Dunajčan. 

Politični razgled. 
Eden dunajskih listov je izvedel, da hoče B e u s t na Dunaj sklicati 

shod vseh avstrijskih viših diplomatov. Po Beustovem prepričanji se jo ev­
ropsko razmerje, zlasti pa vzhodnjo vprašanje zadnjo čase še bolj zamotalo, 
kakor je že bilo zmedeno. Zatorej se hoče gosp. Beust ustno podučiti 
pri svojih poročnikih, kaj je začeti, da no bo vsega konec. Bi bilo vse lepo, 
ko bi dandenes samo diplomati zgodovino delali, ali le da bi videli, kar vsako 
priprosto nediplomatično oko vidi. 

Zadovoljnost med a v s t r i j s k i m i n a r o d i , kakoršno si želi Nj 
veličastvo, dolgo se še no bo pokazala, čo no stopijo brž ko brž drugi možje 
k državnemu krmilu. Komaj se potolaži ogenj tu, že se pokaže na drugi 
strani na slemenu. Po časnikih beremo o tepeži med nemškimi turnarji, ki 
so šli iz B r n a po slovanski deželi iskat nemške domovine in pa med slo­
vanskimi kmeti, ki se ne hote utopiti v germanskem morji. Uradna „Pr. A." 
sama pravi, da so se provzetni turnarji polegli po kmečkih travnikih, česar 
pa kmetje niso pustili, tako db je prišlo do tepeža, v kterem so se turnarji 
junaško spustili v beg in brž poslali v Brn po vojake. Turnarjcv je bilo 40, 
nekoliko je ranjenih. Natančnejih sporočil je pričakovati. Nemirje se jo 
raztegnilo tudi na m o r a v s k o glavno mesto B r n . Dunajskih listov žudnji 
telegram o tej stvari se glasi: V Jožefovem predmestji so je ljudstva nako­
pičilo in sicer zato, ker se je bil raznesel glas, da jo Rrnnjska policija enega 
delavca obesila (?). Policaji so bili tepeni, v policijski hiši so razbili okna, 
vrata in stole, vojaštvo je večidel na nogah, patrole tekajo po mestu. 

Iz č e š k e g a so poroča o veličastnem taboru pri Muški gori, kto­
rega so jo udeležilo 40 000 ljudi. „Pol." opominja Cehe, naj pri prihodnjih 
volitvah zopet vsi delajo za enega in vsak za vse, ter naj stanovitno volijo 
poslance, ki so podpisali znano deklaracijo. 

„Kraj" razglaša okrožnico vodje g a l i š k e namestnijo, v kteri se 
uradnikom zabičuje, naj so po uradih povsodi rabi poljski jezik in naj pi­
šejo uradniki čist , lep poljski kancelijski slog, posebno pa naj se varujejo 
slovniškib napak in germanizmov. Kedaj bomo brali imena Konradov, Me-
eserijev, Mbringov itd. pod enakim zaukazom glede slovenskega jezika V Kdor 
poprej ne umrje, zna kaj tacega šo tudi dočakati. 

H r v a š k i R a n e h bodo 8. in 9. septembra slovesno instaliran 
za bana. 

Na T i r oljskem so konfiscirali časnik, ki je ponatisnil iz „Vlksfr." 
članek, za kterega so na Dunaji ni nihče zmenil, menda v dokaz, da smo 
pred postavo vsi enaki. 

L i n š k e g a škofa pravda, ktero so dunajski listi toliko časa oberali, 
je zdaj pred porotniki končana. Državni pravdnik jc tožil na zločin kalje­
nega javnega miru po § 86 kaz. zak. storjenim \ pastirskim listu proti no­
vim državnim ustunovam. Skof pri obravnavanji ni bil nazoč, tudi ni poslal 
zagovornika. Ker pa je bil tožen zločina, odločila mu je sodnija zagovornika 
službeno in je po §. 55 porotne postave obravnavala brez obtoženca. Dunaj­
ski listi si dajo brzojovljali, da je bilo škofu p r e p o v e d a n o priti prod 
sodnijo. Porotniki so baje soglasno spoznali, da je škof Rudigier spodbujal 
k zaničevanji proti sedanjemu vladanju in upravljanju iu skušal nagovarjati 
k nezadovoljnosti in uporu proti postavam maja mesecu izdanim. Na tej 
podlagi je potom pozno na večer obsodila sodnija škofa Itudigierja na 14 
dni ječe. Državnemu pravdniku se je skominalo po (i tednih. Med obrav­
navanjem so se brale po vsej škofiji maše za srečen konec pravde. — Po 
najnovejših sporočilih je Skof pri cesarju protestoval proti porotnemu obrav­
navanji zoper njega. Njegov zagovornik pa namerava pri cesarji milo­
sti prositi. 

Stara navada je, da se Nemci in Magjari sem ter tje z Rusom postra-
šijo. „P. Llovd" pripoveduje, da vodno na Dunaj prihajajo poročila o na-
glosti, s ktero Rusi na avstrijski meji železnice delajo, in to bolj iz vojnih 
nego trgovinskih razlogov. Diplomatični zastopniki avstrijski po raznih dvo­
rih zatrjujo, da bode evropski m i r samo tako dolgo trajal, dokler niso one 
ruske železnico izdelane. Če pa pride začetek od drugod še prej kakor je 
Rusom všeč , hote Rusi vsaj kolikor jc mogočo železnic gotovih imeti i. t. d. 
Neverjetne so pač vse te skrivnosti, ali nemogoče niso. Znamenito v tem je 
drugo poročilo, da se avstrijski oficirji v (Jaliciji po višem nkazu pridno učo 
— ruski. 

T u r č i j a in Rom a ni j a ste zdaj v prepiru zarad kovanja denar­
jev. Romanija te pravico nima, vendar je bil dobil Kari I. od sultana do­
voljenje, da smo nektero denarje kovati, kteri pa bi morali nositi vsi po­
dobo sultanovo. Ministerstvo v Bukarešti pa so ni za to brigalo in jo 
postavilo knjezovo podobo na denarje. Zdaj tirja Turčija svojo staro 
pravico. 

Preiskavanje zarad podkupljenja pri oddavanji tabakovega samo-
tržj .' F l o r e n č i jo baje končano in pride v kratkem pred zbor. Pravijo, 
da stoji stvar preslabo za obdolžene. 



Kazno siv ari. 
Ptajl 

dedeči 
vel. ser-

Z večer 
toč-

s l o v c u s k c m u 
4. 0 konkordatu. 

' (Tabor v Ormu ž u.) Slavno C, kr. okrajno poglavarstvo 
je pod štev. 5199 poslalo gospodu dr. Ivanu Pctovar-u v Ormužu 
odlok: „Vsled prošnje 30. rožnika t. 1. se dovoljuje, da se snio 
pana t. 1. ob četrti uri popoldan pri mestu Ormužu tabor sklicati, m na ten. 
taborji oziraje se na zakon od 15. listopada 1867, it. 186, pogovarjat! in 
skleniti v semkaj naznanjenih zadeval.. C. kr. okrajno poglavarstvo v Ptuji 
3 mal. serpana 1869. C. kr. okrajni poglavar Strobach 1. r." — Iz nave­
denega odloka M vidi. da je pl. gospod okrajni poglavar v Ptuj. svoj. pri-
segi na ustavo zvest, slovensko prošnjo v čistem in lepem slovenskem jeziku, 
in to zelo hitro rešil in pokazal, da slovenski jezik ni nesposoben, da se 
obče ustno in pismeno rabi v uradnijsth in s dtnjah. 

* (Shod n e m š k u t a r j o v v Ce Iji), kteri jo bil zadnjič sklenen 
v Slov. Bistrici, bode. kakor beremo v grnškem listu, 8. avgusta. V kazini 
se bodo baje zbrali. Taborovali bodo, ako bo lepo vreme, v bhžnoni goz­
diči nekaj minut od mesta, ako ne bode lepo vreme pak v mestnem gledišči. 
Popoldne ob 3. bo, to so ve, pojedina V kazini in govori pri vinu 
je za ostalo petje in godba v kazini. Govorilo se bode pa baje o teb 
kak : 1. Koliko škoduje (!) ločitev spodnega Štajerja od zgornjega, in ah 
sme kedaj dovoliti. 2. Ktere n varnosti prinaša naroden raspor seboj in 
kterimi pomočki so ima zatirati. 8. Ali je na dobiček 
ljudstvu , da so nemški jezik tudi uči v ljudskih šolah. 
5. Je-li potreba da se demokratična stranka organizu jo. Pričujočim bodo do­
voljeno, da posebne nasvete stavijo. Iz Gradca so pričakuje udeležencev, 
da si no zapopademo, s ktero pravico hočejo nemški Gračaui o slovenskih za­
devah sklepati, ter menimo, da je to vso prej nego demokratično. Narodnim 
Slovencem na južnem Štajerskem se bode zdaj treba resno posvetovati, ali 
bodo molče dopustili, da bodo kričači in birokrati v naši slovenski deželi take 
demonstracijo delali, kričači, ki so so ali svojemu narodu iznezvestili 
ali pa so prišli bog ve od kod. Zanikavati so menijo tu našo najsveteje 
narodne pravice in tirjanja. Torej bode morda dobro, da se Slovenci vdele-
žijo shoda, kjer tujci o njih sklepajo. Bomo videli. 

* (Novi odbor d r a m a t i č n e g a d r u š t v a . ) Zadnjo saboto je 
volil glavni zbor tega društva novi odbor. Izvoljeni so : za predsednika g. 
Peter Graseli, za tajnika g. Žagar, za ljubljanske odbornike gg. Alešovec, 
dr. Bleiiveis jun., Drahsler, Drenik, Guttman. dr. Hudec, Kandernal, Murnik, 
Noli, dr. Poklukar, Ravnikar, Šolar, Valenta, Vilhar; za Zunaj ne odbornike 
gg. Cegnnr, Jurčič, dr. Lavrič, Stritar. 

* (Iz L j u b l j a n e ) se nam pišo : Včerajšnji „Tngblatt" je razgla­
sil ljubljansko porotnike. Vseh je okolo 225 in med njimi jedva nad 40 Slo­
vencev. To jo grenek sad naše odaiike pri mestnih volitvah. 

V1 (Iz G r a d c a ) so nam piše 12. julija: Dosedanji prestavljavec 
kmetijskega lista, ki ga izdaja Staj. kmetijsko društvo pod imenom „Steir. 
Landhote", se jo 1. julija odpovedal temu poslu ter izrekel, da bode pre­
stavo Se samo tako dolgo opravljal, dokler je to po pogodbi storiti dolžen, 
namreč do konca septembra, ker je bilo v pogodbi izročeno, da se mora 
odstop tri mesece prej naznaniti. Osrednji odbor kmetijskega društva neki 
na to ni do zdaj ničesa odgovoril. 

* (Gosp. M. V o d u š c k ) , dosedaj suplenl na gimnaziji mariborski 
imenovan je za pravega profesorja na niži gimnaziji v Kranji. Z g. Vodu-; 
Bekom dobi Kranj izvrstnega učitelja in prijatelja mladine, nuno tako pa 
tudi čvrstega domoljuba in narodnjaka, kar je bilo menila tudi krivo, da je 
moral g. Vodušek skušnje naredivši 4 leta BUpleatovati. 

* (Mostne vo l i tve ) v Mariboru so se v torek začele. V tretjem 
razredu jc voljen poslanec brandstetter iu njegofi tovariši iz društva „Fort-
schritt". Ljudje so so jako slabo vdeleževali volitve, Izmed 7(10 jih je prišlo 
le 170 volit. 

* ( Ž e l e z n i c a p r o d e l s k a . ) Transovnlni komisiji občnega nad-
glcds'.vn avstrijskih železnic je naročeno, da mora naj dalje do konec sep­
tembra t. 1. načrt celo črte od Beljaka na Trbiž čez Predel in na Gorico« 
Trst nadrobno toliko izdelati, da vlada lahko načrt postave zu zagotovljenje 
te železnice državnemu zboru predloži , kakor hitro se bo jeseni zopet 
pričel. (Dom.) 

* ( S t a t i s t i č n i spregled v s e h s 1 o v o n s k i h č i t a l n i c . ) 
Naglaševaje važnost narodnih čitalnic za napredovanje omike slovenskega 
ljudstva se obrača v tiskanem vabilu gosp. dr. E H. Costa. predsednik slov. 
Matico, do vseh slov. čitalnic s prošnjo, naj mu pošljejo o svojem stanji 
statističen spregled, v ktereni naj bi se zapisalo : ime in kraj, leto ustanov­
ljenja, ustanovniki, število domačih in zunajnih udov. imena častnih udov. 
sedanji odbor, dohodki in stroški konec leta 1868, ali ima čitalnioa pevski 
zbor in druge opazke. Na tej podlagi hoče g. predsednik slov. Matice pri 
dati letošnjemu letopisu zgodovinsko-statistični spregled vseh čitalnic, češ da 
mora vsacega narodnjaka mikati, seznaniti se s zgodovino in sedanjim obstan­
kom vseh slovenskih čitalnic. Ne dvomimo , da bi čitalnico rade ne ustregle 
temu na krasnem papirji j.relepo tiskanemu vabilu, kakor smo tudi prepri­
čani, da bomo še o marsikteri čitalnici imeli poročati, kar bomo poročili o 
Čitalnici V Ajdovščini, dokler bomo mislili, da se čitalnični nameri žo spol-
nuje, če seje skrbelo samo za čitalnična pravila, lep napis: „Narodna 6i-
talnioa", nekoliko nemških besed, in statističen spregled. Čitalnica v Ajdov­
ščini jo v miru zaspala! — Sicer bi bil za to delo zadostil priprost regi­
strator, gotovo ni bilo treba, da se je za tako delo potrudil predsednik 

sem ga obiskal, ter ga našel prav dobro volje. Pred seboj na postelji j e 

imel star folijant. Pravil mi je: „C'clo sv. pismo starega zakona sem J M 
drobno pretresel. Iskal sem Slovanov, pa sem jih tudi našel. Sedaj pa štu. 
diram zgodovino Grkov in grške pisatelje. In sedaj imam za to tudi prav 
čas. Noge mi še ne gredo. Pa da mi je le glava jasna, in da mi roka 
gre!« Gosp. Matija Majat misli spisati jako zanimivo knjigo, ter dokazati 
starodavnost Slovanov. Bil je izvoljen v odbor, k i je osnoval tabor na Kalcu. 
in obžaloval je jako, da dr. Žigonu na njegovo povabilo šo odgovoriti QJ 
mogel. 

* ( R a v n a t e l j s t v o g o r i š k e g a c. k. gi ran az i jn.) je zaca-.no 
prevzel g. prof. Franc Schaffenhauer — Konkurs za-njo jo že razpisan in 
in sicer v 3 jezikih. Zahteva so med drugim znanje nemščine in obeh de­
želnih jezikov, ital. in slovenskega. 

* ( V o l k o v i v l a s t n i o b l e k i ) se klatijo v Ormužki okolici 
Dva so baje pobili, eden pa še hodi varen okoli in dela škodo med kmečko 
govedino. Pravilo so nam je, da je pozrešnež v kratkem pokončal 14 repov 

' (Tabor v S lov . g o r i c a h p r i Sv. T r o j i c i . ) Konec meseca 
avgusta bo tabor pri sv. Trojici na posestvu g. župana Magdiča. Okoličani 
sitaborja jako žele, dasiravno jih je nekoliko v strah spravil mariborski po. 
litični uradnik g. Vest ene g g, ki jc službeno po onih krajih potovaje, kme­
tom, zlasti županom odgovarjal, naj se oni, ki imajo skrbeti za mir in red, 
ne vtičejo med tabore, ki vso prej delajo kakor mir iu red. T a k o e. ki 
u r a d n i k i p od u č u j ej o pros to l juds tvo o n j e g o v i h ustavnih 
p r a v i c a h . Želeli hi, da bi se g. Vcstoncgg spustil na literarno polje ii, 
buli omikanemu svetu razkril svoje misli o ustavni postavi glede svobodnega 
zborovanja (meetingih). Morebiti bi se tudi osnovatclji taborjev potem od 
njega kaj naučili, ali pa bi vsaj njemu povedali, kaj se ima še o n iz ustave 
učiti, predno hoče med kmetstvom zanjo propagando (?!?) delati. Nam se 
zdi, da so nekteri pri nrisezanji na ustavo prisegali na stvari, o kterih se 
jim še sanjalo ni, kaj so in kaj imajo biti. 

* ( T a b o rj o v na C es k e m) se je v poslednjem času mnogo sešlo, 
mnogo jih niso dovolili. Pri Mnihovem Gradišči je bilo nad 40,000 ljudi 
nazočih. S toga taborja je poslan francoskemu liberalnemu časopistvu tele­
gram, ki so zubvaljuje za hrambo, ktero jo češki narod v tem časopistvu zrni-
rom našel. 

* ( V o l i t v e na Ceskem). Dandones ko trdimo, dajo nastopil 
čas javnosti, neizmerno mnogo dela vlada šo na skrivnem, To je iznova po­
kazala pri pripravljanji za češke volitve. Ceflki listi so dobili v roko tajno 
jiismo, ktero je razposlala namestnija do okrajnih glavarjev. Glavarjem se 
tii nalaga, da morajo takoj poročiti, kako reči stoje, potem pa poročati vsa­
kih osem dni. Tudi se imajo naznaniti veljavni možje vsacega kraja, da se 
bo. če ne bi bilo drugače iz Prage na nje uplivalo. Okrajni glavarji naj 
poizvedajo pri svojih prednikih, da se poduče o posameznih osebnostih, ako 
bi jim ne bile dovolj znane. H koncu se glavarjem zabičuje, da so pri­
hodnjo volitve prva in najglavneja naloga novih glavarjev, ki ne smejo nikdar 
izpred oči spustiti, da so v i s o k a v l a d a š e smo k o m p r o m i t i ra t/1 
— Češki listi so prav jasno komentare pisali k tej okrožnici. Njim je jasno, 
da se bo vladi vendar zgodilo, česar se boji, namreč da se ho pri volitvah 
kompromitirala. „Pol." piše: Kraljevi Gradec volilno bitke ne bo izostal, a 
opozicija ne bo tepena, kljub U okrožnici, kljubu okrajnim glavarjem, kljubii 
podučavanju in kljubu vplivanju. — Pri „Pokroku", ki je prvi priobčil tajno 
pismo, so vse premetali iskajo rokopisa, našli ga niso ! 

'* ( P o l j s k i j u d j e ) , kteri so imeli z uradniki vred podpisavati 
zaupnico Zieinialkovskemu , niso se udeleževali nič kaj radovoljni. Nekten 
baje pravijo: „stvar se lehko čez noč podere." Jud ima povsod dober nos. 
Vendar se je baje 1202 judov podpisalo, On morajo že ti vlado in cislajtani-
zeni rešiti, bogme sreča slovanskim Poljakom! 

Listnica vfedalstva: 
Zakaj nismo „Trigl." odgovorili? Ni se nam zdelo potrebno, 
pravo trdili, Cesar si tudi „Tr." ni upal zanikati. Zadrugo« 

kn je v prvoprihodnjem lisiu ponatisnil iz ,.Slov. Naroda" Mi-
,Taffbl." boljo ravnamo, kakor ž njim, je smešna domišljija, 

že mi M U H I braiiiti proti „Tgb.", in da nam ni dal ni* 

0. A v tir.: 
Gladu gen. zaukaza smo 
je tolkel sam po obrazu, 
nek proti „Tgb." Da /. 
•inu dobro ve, da raio ga morali 
dar prilike peruti se j njim samim. Ravno tako (mesna je"domis(jrja, da mi jezo kuhamo 
|ir<iti oji-inii. Glede" njega ne poznamo druzega čutila, kakor—pomilovanje I Sicer pa mu ne 
»kodi, te BO vadi v polemiki, morebiti bo v prihodnje srečnejšo polemiziral proti — nasprot­
nikom, kar kakor veste dozdaj ni bila njegova najbolja lastnost Vred. pa moramo ns * 
biranje pustiti, ali raje veruje nam ali pa M., ki um ic D O živlieaii Btreirel. Btenumo 
\ ;iin liii-mlii 

prvega literarnega zavoda 
obrnili. 

* (Iz K o r o š k e g a ) se nam je poročilo; 
zikoslovec, gosp. Matija Majar, je po Veliki noči 
v veliki nevarnosti. Pa okreval je sedaj že tako 
svoja duhovniška opravila. Ko ga noge šo 

slovenskega, in da bi se bili novci lahko bolje 

/nani in sloveči slov. je­
na mrtudu zbolel. Bil j 0 

daleč , da opravlja zopet 
niso nosile in je bil v postelji, 

Izdatolj in vrndnik Anton lom-o 
Ustniki: lir. Jote Vošlljak in ,lr«ml Tinkar hdiianl Jniižlč 
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